
III LISA 

TEENUSE KVALITEEDI PARAMEETRID 

ARTIKLITE 11 JA 22 KOHASED TEENUSE OSUTAMISE AJA JA KVALITEEDI PARAMEETRID, 
MÄÄRATLUSED JA MÕÕTMISMEETODID 

Ettevõtjate puhul, kes on määratud pakkuma juurdepääsu üldkasutatavale sidevõrgule 

PARAMEETER ( 1 ) MÄÄRATLUS MÕÕTMISMEETOD 

Ühenduse esmakordse loomise tähtaeg ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

Rikete arv juurdepääsuliini kohta ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

Rikete kõrvaldamise aeg ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

Ettevõtjate puhul, kes on määratud osutama üldkasutatavat telefoniteenust 

Ühenduse loomiseks kuluv aeg ( 2 ) ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

Operaatorteenuse vastamise aeg ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

Numbriinfoteenuse vastamise aeg ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

Töötavate mündi- ja kaarditaksofonide suhtarv ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

Kaebused ebaõige arve kohta ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

Ebaõnnestunud kõnede määr ( 2 ) ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

( 1 ) Parameetrid peaksid võimaldama analüüsida tulemusi piirkondlikul tasandil (s.t vähemalt EUROSTATi loodud statistiliste territoriaal
jaotuste nomenklatuuri (NUTS) 2. tasandil). 

( 2 ) Liikmesriigid võivad otsustada, et nad ei nõua nende kahe parameetri kohta ajakohase teabe kogumist, kui on tõendeid, et tulemused 
selles kahes valdkonnas on rahuldavad. 

ETSI dokumendi ETSI EG 202 057 versioon 1.1.1 (aprill 2000) 

2006. aasta rahvusvahelise troopilise puidu leping * 

P6_TA(2008)0453 

Euroopa Parlamendi 24. septembri 2008. aasta õigusloomega seotud resolutsioon nõukogu otsuse, 
mis käsitleb 2006. aasta rahvusvahelise troopilise puidu lepingu sõlmimist Euroopa Ühenduse nimel, 

eelnõu kohta (11964/2007 – C6-0326/2007 – 2006/0263(CNS)) 

(2010/C 8 E/48) 

(Nõuandemenetlus) 

Euroopa Parlament, 

— võttes arvesse nõukogu otsuse eelnõud (11964/2007); 

— võttes arvesse 2006. aasta rahvusvahelise troopilise puidu lepingu projekti (11964/2007); 

— võttes arvesse EÜ asutamislepingu artiklit 133, 175 ja artikli 300 lõike 2 esimese lõigu esimest lauset; 

— võttes arvesse EÜ asutamislepingu artikli 300 lõike 3 esimest lõiku, mille alusel nõukogu konsulteeris 
Euroopa Parlamendiga (C6-0326/2007); 

— võttes arvesse õiguskomisjoni arvamust esitatud õigusliku aluse kohta; 

— võttes arvesse kodukorra artiklit 51, artikli 83 lõiget 7 ja artiklit 35; 

— võttes arvesse rahvusvahelise kaubanduse komisjoni raportit (A6-0313/2008),
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1. kiidab heaks nõukogu otsuse eelnõu muudetud kujul ja kiidab heaks lepingu sõlmimise; 

2. jätab endale õiguse kaitsta talle asutamislepinguga antud õigusi; 

3. teeb presidendile ülesandeks edastada Euroopa Parlamendi seisukoht nõukogule ja komisjonile, liik
mesriikide valitsustele ja parlamentidele ning Rahvusvahelise Troopilise Puidu Organisatsiooni (ITTO) sekre
tariaadile. 

NÕUKOGU ETTEPANEK EUROOPA PARLAMENDI MUUDATUSETTEPANEKUD 

Muudatusettepanek 1 
Esimene viide 

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut, eriti selle 
artikleid 133 ja 175 koostoimes artikli 300 lõike 2 esimese 
lõigu esimese lausega ja lõike 3 esimese lõiguga, 

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut, eriti selle 
artikleid 133 ja 175 koostoimes artikli 300 lõike 2 esimese 
lõigu esimese lausega ja lõike 3 teise lõiguga, 

Muudatusettepanek 2 
Põhjendus 4 

(4) Uue lepingu eesmärgid on kooskõlas ühtaegu nii ühise 
kaubanduspoliitika kui ka keskkonnapoliitikaga. 

(4) Uue lepingu eesmärgid peaksid olema kooskõlas ühtaegu 
nii ühise kaubanduspoliitika kui ka keskkonna- ja 
arengupoliitikaga. 

Muudatusettepanek 3 
Põhjendus 7 a (uus) 

(7 a) Komisjon peaks Euroopa Parlamendile ja nõukogule 
esitama aastaaruande koos 2006. aasta rahvusvahelise troo
pilise puidu lepingu rakendamise analüüsi ja troopilise 
puiduga kauplemisest tuleneva troopilistele metsadele avalda
tava negatiivse mõju vähendamise meetmetega, sealhulgas ELi 
metsaõigusnormide täitmise järelevalvet, metsahaldust ja 
puidukaubandust käsitleva programmi raames sõlmitud kahe
poolsed lepingud. 2006. aasta rahvusvahelise troopilise puidu 
lepingu artiklis 33 nähakse ette kõnealuse lepingu rakenda
mise hindamine viie aasta möödumisel lepingu jõustumisest. 
Kõnealusest sättest tulenevalt peaks komisjon Euroopa Parla
mendile ja nõukogule esitama 2010. aasta lõpuks ülevaate 
2006. aasta rahvusvahelise troopilise puidu lepingu funktsio
neerimise kohta. 

Muudatusettepanek 4 
Põhjendus 7 b (uus) 

(7 b) 2006. aasta rahvusvahelise troopilise puidu lepingu 
läbivaatamiseks läbirääkimiste mandaati koostades peaks 
komisjon tegema ettepaneku olemasoleva teksti läbivaatami
seks, seades troopiliste metsade kaitse ja säästva majandamise 
ning degradeerunud metsamaa taastamise lepingu keskmesse, 
rõhutades hariduse ja teabepoliitika tähtsust riikides, mida 
mõjutab metsade hävitamise probleem, et tõsta üldsuse tead
likkust puiduressursside kuritarvitamise negatiivsetest taga
järgedest. Troopilise puiduga kauplemist tuleks julgustada 
ainult nimetatud eelnevate eesmärkidega kokkusobival 
määral.
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NÕUKOGU ETTEPANEK EUROOPA PARLAMENDI MUUDATUSETTEPANEKUD 

Muudatusettepanek 5 
Põhjendus 7 c (uus) 

(7c) Eelkõige tuleks 2006. aasta rahvusvahelise troopilise 
puidu lepingu läbivaatamise mandaadiga teha ettepanek luua 
rahvusvahelise troopilise puidu nõukogus hääletusmehhanism, 
mis selgelt soosib troopiliste metsade säilitamist ja säästvat 
kasutamist. 

Muudatusettepanek 6 
Põhjendus 7 d (uus) 

(7d) Komisjon peaks hiljemalt 2008. aasta oktoobriks: 

(a) esitama ulatusliku õigusloomega seotud ettepaneku, mis 
hoiab ära ebaseaduslikest ja hukatuslikest allikatest pärit 
puidu ja puidutoodete turuletoomise; 

(b) esitama teatise, milles määratletakse ELi osalus ja 
toetuse määr olemasolevates ja tulevastes ülemaailmsetes 
rahastamismehhanismides, mis edendavad metsade kaitset ja 
vähendavad ÜRO kliimamuutuste raamkonventsiooni ja 
Kyoto protokolli raames metsade raadamisest tingitud heidet. 
Teatises tuleks välja tuua ELi kohustus tagada rahalised 
vahendid, et aidata arengumaid nende metsade kaitsmisel, et 
rahastada kaitsealade võrgustikke ja edendada majanduslikke 
alternatiive metsade hävitamise asemel. Selleks et tagada 
tõeline kasu kliimale, bioloogilisele mitmekesisusele ja inimes
tele, tuleks määratleda miinimumpõhimõtted ja -kriteeriumid, 
mida need vahendid peavad järgima. Samuti tuleks teatises 
määratleda esmatähtsad meetmed ja valdkonnad, mis peaksid 
kõnealuste toetusmehhanismide raames kohest rahastamist 
saama.
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